Udtalelse fra Hans Hellighed Dalai Lama på den 51. årsdag for den tibetanske nationalopstand 

I dag markerer den enoghalvtresindstyvende årsdag for det tibetanske folks fredelige opstand i 1959 mod det kommunistiske Kinas undertrykkelse i Tibet og desuden den anden årsdag for de fredelige protester, der brød ud i hele Tibet i marts 2008. På denne dag hylder jeg de heltemodige tibetanske mænd og kvinder, som ofrede deres liv for Tibets sag, og jeg beder for en snarlig ende på lidelserne for de, der stadig er undertrykte i Tibet.

På trods af de store trængsler som tibetanerne har måttet udstå i mange årtier, har de været i stand til at holde modet og beslutsomheden oppe, bevare deres medfølende kultur og bibeholde deres unikke identitet. Det er inspirerende, at en ny generation i dag fortsætter med at holde Tibets retfærdige sag levende. Jeg hylder modet hos de tibetanere, der stadig lider under frygt og undertrykkelse.

Uanset hvilke omstændigheder, vi befinder os i, er det alle tibetaneres ansvar at bevare ligheden, harmonien og enheden blandt de forskellige nationaliteter og samtidig beskytte vores unikke identitet og kultur. Mange tibetanere i tibetanske områder arbejder i forskellige ansvarsfulde stillinger i partiet, regeringen og militæret og hjælper tibetanere, hvor som helst de kan. Vi anerkender de positive bidrag, som mange af dem har ydet indtil nu, og selvfølgelig skal de fortsætte med at opfylde dette ansvar, når Tibet i fremtiden opnår et meningsfuldt selvstyre.

Lad mig gentage, at når Tibetspørgsmålet er endeligt løst, vil jeg ikke indtage nogen politiske stillinger, og medlemmer af den tibetanske eksiladministration vil heller ikke få nogen stillinger i Tibets regering. Jeg har flere gange tidligere gjort dette helt klart. For at forstå situationen for tibetanerne i eksil og deres forhåbninger inviterer jeg tibetanske embedsmænd, der tjener i forskellige tibetanske autonome områder, til at besøge det tibetanske samfund, der lever i den frie verden, enten officielt eller privat, så de selv kan observere situationen.

Hvor som helst tibetanere i eksil har slået sig ned, har vi været i stand til at bevare og fremme vores særlige kulturelle og åndelige traditioner samtidig med at skabe bevidsthed om den tibetanske sag. I modsætning til andre flygtninge har vi været forholdsvis succesrige, fordi vi også har været i stand til at give vore børn en sund, moderne uddannelse, samtidig med at opdrage dem i vore traditionelle værdier. Og fordi overhovederne for alle de fire vigtigste skoler i tibetansk buddhisme og bön-religionen er i eksil, har vi været i stand til at genetablere forskellige institutioner for religiøs oplæring og praksis. I disse institutioner har over titusinde munke og nonner frihed til at følge deres kald. Vi har været i stand til at give uddannelsesmæssige muligheder til de munke, nonner og studerende, som fortsat kommer fra Tibet. På samme tid har den hidtil usete udbredelse af tibetansk buddhisme i både øst og vest og udsigten til, at dette vil fortsætte i fremtiden, givet os håb om, at den alligevel vil overleve. Det er en trøst for os i denne yderst kritiske periode i Tibets historie.

I dag gennemfører de kinesiske myndigheder forskellige politiske kampagner, inklusive en kampagne om patriotisk genopdragelse i mange klostre i Tibet. De anbringer munke og nonner under fængselslignende forhold, og berøver dem muligheden for at studere og praktisere i fred. Denne situation får klostrene til mere at fungere som museer og er beregnet på bevidst at udslette buddhismen.

Tibetansk kultur baseret på buddhistiske værdier som medfølelse og ikkevold gavner ikke blot tibetanerne, men også mennesker i hele verden, inklusive kineserne. Derfor bør vi tibetanere ikke kun sætte vores lid til materiel fremgang, og derfor er det vigtigt, at alle tibetanere både indenfor og udenfor Tibet bør berige deres moderne uddannelseved at lade den gå hånd i hånd med vores traditionelle værdier. Og frem for alt bør så mange unge tibetanere som muligt bestræbe sig på at blive eksperter og uddannede fagfolk.

Det er vigtigt, at tibetanere bevarer et venskabeligt forhold ikke blot til folk af alle nationaliteter, men også blandt dem selv. Tibetanere bør ikke kaste sig ud i smålige uoverensstemmelser med hinanden. Jeg appellerer indtrængende til dem om at løse forskellighederne med tålmodighed og forståelse.

Hvad enten den kinesiske regering anerkender det eller ej, er der et alvorligt problem i Tibet. Som hele verden ved, ses dette alene af det faktum, at der er en kolossal militær tilstedeværelse og rejserestriktioner i Tibet. Det er ikke godt for nogen af parterne. Vi må bruge enhver lejlighed til at løse det. I mere end 30 år har jeg gjort mit bedste for at komme i dialog med Folkerepublikken Kina for at løse problemet ud fra en Middelvejstilgang, der er til gavn for os begge. Selvom jeg tydeligt har udtrykt tibetanske mål og forhåbninger, som er i overensstemmelse med Folkerepublikken Kinas grundlov og loven om national regional autonomi, har vi ikke opnået nogen konkrete resultater. At dømme efter den nuværende kinesiske ledelse er der ikke meget håb om, at et resultat vil kunne opnås i nær fremtid. Ikke desto mindre forbliver vores holdning om at fortsætte med dialogen uændret.

Det er en kilde til stolthed og tilfredshed, at vores gensidigt gavnlige middelvejstilgang og det retfærdige i den tibetanske kamp har mødt stigende forståelse og støtte år for år fra mange politiske og åndelige ledere, inklusive USA's præsident, velansete private organisationer, verdenssamfundet og især fra kinesiske intellektuelle. Det er tydeligt, at den tibetanske sag ikke er en uenighed mellem de kinesiske og tibetanske folk, men skyldes kinesiske kommunistiske myndigheders ultra-venstreorienterede politikker.

Siden demonstrationerne i Tibet i 2008 har kinesiske intellektuelle både indenfor og udenfor Kina skrevet mere end 800 afbalancerede artikler om det tibetanske spørgsmål. Når jeg under mine besøg i udlandet - hvor som helst jeg tager hen - møder kinesere i almindelighed og i særdeleshed kinesiske intellektuelle og studerende, tilbyder de deres ægte sympati og støtte. Eftersom det kinesisk-tibetanske problem i sidste ende skal afgøres af de to folk selv, prøver jeg at række hånden ud til det kinesiske folk, når jeg kan, for at prøve at skabe en fælles forståelse mellem os. Derfor er det vigtigt for tibetanere overalt at knytte tættere forbindelser med det kinesiske folk og prøve at formidle sandheden i den tibetanske sag og den nuværende situation i Tibet til dem.

Lad os også huske Østturkestans folk, som har oplevet store problemer og øget undertrykkelse, og de kinesiske intellektuelle, der har slået til lyd for større frihed, og som har fået hårde domme. Jeg vil gerne udtrykke min solidaritet og står fast sammen med dem. 

Det er også afgørende, at de 1,3 milliarder kinesere har fri adgang til information om deres eget land og om verden udenfor, såvel som ytringsfrihed og lighed for loven. Hvis der var større gennemsigtighed inde i Kina, ville der være større tillid, hvilket ville være det rigtige grundlag for at fremme harmoni, stabilitet og fremgang. Det er derfor alle, der tænker over det, må forstærke deres indsats i denne retning.

Som en fri talsmand for det tibetanske folk har jeg gentagne gange peget på deres fundamentale mål og forhåbninger overfor lederne af Folkerepublikken Kina. Deres mangel på positiv respons er skuffende. Selvom de nuværende myndigheder klynger sig til deres hårde linje, vil der bedømt ud fra de politiske ændringer, der finder sted på den internationale scene, såvel som forandringer i det kinesiske folks perspektiver, komme en tid, hvor sandheden vil sejre. Det er derfor vigtigt, at alle er tålmodige og ikke giver op.

Vi anerkender centralregeringens nye beslutning under det femte Tibet Arbejdsforum om at iværksætte deres politikker ensartet i alle tibetanske områder for at sikre fremtidig fremgang og udvikling, som premierminister Wen Jiabao også gentog for nyligt under den Nationale Folkekongres' årlige samling. Det er i samklang med vores ofte gentagne ønske om en enkelt administration for alle de tibetanske områder. På samme måde sætter vi pris på det udviklingsarbejde, der er fundet sted i de tibetanske områder, især i landbrugs- og nomadeområderne. Vi må imidlertid passe på, at sådanne fremskridt ikke ødelægger vores dyrebare kultur og sprog og det tibetanske plateaus miljø, som hænger sammen med hele Asiens velbefindende.

Ved denne lejlighed ønsker jeg at udtrykke min inderlige tak til lederne af forskellige nationer, deres intellektuelle, den almindelige offentlighed, Tibet støttegrupper og andre, der sætter pris på sandhed og retfærdighed, for deres vedholdende støtte til den tibetanske sag på trods af den kinesiske regerings pres og chikane. Frem for alt ønsker jeg at udtrykke min hjerteligste tak til Indiens regering, de forskellige delstatsregeringer og hele Indiens folk for deres vedvarende, gavmilde støtte.

Endelig sender jeg mine bønner for alle levende væseners lykke og velbefindende.

Dalai Lama

Den 10. marts 2010

Oversat af Lodrö Sangpo Joergen Larsen

